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Name Peregrinus eIN verkappter ayr? Ist dem S dürfen WILr
sach dem, Was vorlıeg m1% vollem Rechte ıhm den Bach1l1a-

erblıcken Dıeser stand qls Galläcier unter der schweren
Anklage, Priscillianıst ScCc1iIn ıch hat, sag%t ÖL, N1IC meın

dasGlaube, sondern das Vaterland ZU Häretiker gestempelt
Vatearland secundum CarxKneh kenne iıch nıcht mehr, ich habe
und dıe irdiısche Verwandtschaft verlassen IHe1N Vaterland ist.
durch dıe Taufe dıe C1V1T2AS chrıstlana, HON mı1ıhı patrıa conies-
S10N€EH, sed confess10 patrıam dedıt Wenn Berger SaS u Pelerın,

et exıle DOUT GONSCIENCE , 11 paraıt A  T  ire taıt une

xl01re de SsSün exı1l et tıtre du HO  = „d’etranger “*, nımmt
sıch das ZWaLl recht hübsch AUS, aber ahr War nıcht WäaLrL,
wWI1e WITr sahen, weder Pılger, noch Reisender , noch Kxıllerter
Und doch konnte sıch Nen Fremden m1ıt Hug und eC

NeNnNnenNn

KRegula eoenohlalis Columbanı bbatıs
Herausgegeben

Vi 81

C Seebafs

Be1 dem unten folgenden exXxtie 1st dıe ältere kHezension der hler
vVon den kleineren CATıIenN 0110MDASs Jüng etzter Stelle
grscheinenden Cönobjalregel m1% yrölseren Lettern ZU
Abdruck gyebrac Die zweıte Rezension (Reg COeEN I1) schlıefst
den Wortlaut der alteren nahezu vollständıg sıch OIN, schlıebt
aber e1INe e1. von usäatzen, teıls oröfseren teıls gyerıngeren
Umfangs denselben 1 und hat Knde Jängeren
uen Abschnitt anfzuweısen Diese Zusätze sınd mıt kleinerem
Druck wıedergegeben

Vgl bel SchepÄs den Index Peregrinus und berger
Man vergleiche über das Verhältnis der beiden Rezensionen ZU

einander un: 1 e KRegel Columbas überhaupt vorderhand Disser-
$atıon über Columbas Klosterregel und Bu£fsbuch, x 4.3 {f.
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Der ext der Kegula GCOeEN. 1st ın erster Linie a111 Grund
Sıche überdes Cod angall 915 (S 170—184) festgestellt.

diese AUS dem 10. — 11 Jahrhundert stammende Handschrift
Scherrer: Verzeichnıis der Handschriften der Stiftsbıbliothek Z

ST Gallen, 33610 und Zeitschr. für Kırchengesch X 368
Ar Vergleichung konnten herangezogen werden:

Cod latın der Hof- und Staatsbıbliothek Mün-
chen, 1n welchem dıe res. a IS erstes Stück vVer-
zeichnet ıst. Cod E: Zeitschr. Kı 369)
(od Vindob latın. 1550 fol 74° —79°).
Cod Vındob latın. 3878 (fol 3*—175”).

Die Provenlenz der beıden etzten Handschiiuften , VON denen
dıe eETSTE dem 19215 Jahrhundert, dıe zweıte dem Jahr-
hundert angehört, ist unbekannt. Die zweıte Handschrıift, obwoh!l
nıcht unbeträchtlich Jünger, bıetet 1M aNZCcCh einen besseren Text
als die er  S  D (vgl die Noten 219 ; 220 , 0S BD C y CC ;
224, SS 11), beıider Verwandtschaft ist nıcht verkennen. Ich
unterscheıide In den 0tfen und V WO beıde übereinstimmen,
gebrauche ich das Zeichen

Die eINZIEE bısher erschlıenene selbständıge Drucklegung der
Heg COEN. iindet sich in Flemings Colleectanea (s. Ze1it-
schrift C SI 1n Abdruck Max hıblıoth patrum,

Alk; © In der Vorrede bemerkt Fleming, dals
dıe KRegel nach der Abschriuft AUS einem Codex des Klosters
Ochsenhausen veröffentliche , dıe ıhm VUn seinem Landsmann
ep Vıtus zugeschickt S@1. Hs ist mir nıcht möglıch DCWESCH,

Indiesen Codex wıieder aufzuüinden weder der Fürstlich
Metternichschen Bibliothek auf chlofs Könıgswart In Böhmen, WO-
hın eın beträchtlicher 'Teıl der Ochsenhäuser Büchersammlung
überführt worden, noch 1n der Königl. Bıbliothek Zl Stuttigart
haft er sıch vorgefunden (ersteres nach freundlıchst erteilter
Auskunft des FKürstl. Metternichschen Bıbliothekars, Herrn
Leuchtweils) Von e1iner zweıten Handschrift hat Fleming 1n
seiner Ausgabe dıe Varjanten Kande angegeben IDhese stam-
iNeN AUS einem Codex VoNn ST Ulrıch 1ın Augsburg, der 1m Jahre
1510 VO  b einem Konventualen dieses Klosters 1n Reichenau an-

gefertigt worden WarT. Nach letzterer Angabe und nach dem VODn

eming mitgetellten Inhalt der Handschrift kann keın Z weılıfe] se1n,
dafs dieselbe ıdentisch r m1% dem Voxn Mabillon In den Vet
analecta (1723) beschrıebenen Codex August. SS alrıcı
5 . Alrae, 1n welchem ebenfalls N s]iebenter Stelle die kegula
coenob. patrum de Hibernıia verzeichnet STan Verwandt-
schaft m1%t dieser Handschriıft von Ulrich weist der bei Taun,
Notitıa histor. lıtterarıa de codd SCT. monast. SS Udalrie}
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et Airae L 101 unter Nr. KXEEX beschriebene Codex desselben
Benediktinerstiftes auf, der 1m Jahre 151 VOüONn SIg Lang
Reichenauv geschrieben ist und in se1ner zweıten Abteilung „ Re-
Yeulae  C.6 die Cönoblalregel Al füniter Stelle enthielt Leıder
dıe Vn mM1r In Augsburg und München angestellten Nach-
{orschungen nach diesen beıden Handschriften nıcht VON Krfolg
begleıtet. In den Noten bezeichne ich emings ext mıt P

eıne Unterscheidung seiner beıden Handschriften möglıch
War, Te iıch dıe Ochsenhäuser miıt O die Augsburger mıt.

auf.
Was DU  — die Kegula ecoenobhlalıs I1 anlangt, ist dieselbe

auf Grund des Cod 0107n 231 Ö, vgl Zeitschr. Kı
DA 367) unter steter Vergleichung des bei Migne

HXX 9109972 abgedruckten) Holstenschen Textes (Codex
regular. |1661| (IL, 164 — 176; gyeyeben In Cod
ırd für und Ve STETIS C , für VOL mit nachfolgendem
Vokal steis Oy für C Anfang des Wortes STELS geschrieben ;
iıch habe aber 1n diesen Punkten S eher ıch der gewÖhn-
ıchen und auch VON Holsten befolgten Schreibweise anschlıefsen

dürfen geglaubt, als dieselbe der In den äalteren Codices, wel-
chen dıe hKeg 061 entnommen wurde, näher StEe als der
OÖrthographie des 15 Jahrhunderts.

Wie schon für dıe kKegula monachorum konnte iıch anch für
eine Anzahl VON Kıinzelabschnitten der Cönoblalregel die on-
cordıa regularum Benedieti Anılan. ZUr Vergleichung heran-
zıiehen. Ks haben ın dieser Hınsıcht (aufser und B worüber
Zeitschr. K 2369f. vergleichen bedeuten:

Menards Ausgabe derselben , abgedruckt bel 1gn
CIIL,

MP das VON enard angeführte Man usec Flori1acense der
keg COEeN. 11 (Liber poenitentlalis).

nier dem Zeichen endlich führe 1ch den 1n den Kapp
17 19 23— 34 3 15 mi1t der Vönoblalregel paralle
laufenden 'Text der Nonnenregel Donats A, indem ich 1
noch, WO es erforderlich War, zwıschen DC (D In Coöd un
Dh be]l olsten unterscheide.

Die An dıe Spıtze gyestellten Kapıtelangaben finden sıch Nnur
In und und A); S1e sınd zweıfellos jJünger als der
ext Dıe Seıtenzahlen des Cod. und dıe Folıa des dıe
hKeg 0EeN. 11 enthaltenden Quatern10 In Cod sınd &, KRande
angemerkt
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NCiIpL regula coenobialis patrum
De confessione ante eNSahl S1ı1u@€e lectorum [introitum|

et eustodienda benedietione a €eNSAahl, sımiılıter et silent10
IL Ut Incerna sıgnata nat et Qu1 SUum proprıum alıquıd

dixerıt, e de obseruatione Cultellı a mensam, ei Qqu1 miniıstrando
alıquıd perdiderit, T, de humiliatiıone ıIn SINAaxXl, e1 qul perdiderıt

_ M1Cas
111 De Qqul alıquıd neglıgenter perdideric, e1 Qqu1 effudıt

Jıquıd MenNnsam et qu]l obliuisceıtur orationem aNnte OPDUS,
10 et qu] ecomediıt SINE benedictione, et qul regrediens domum NOn

curuauerıt, et de e0 Qqul haec 0mn12 confessus fuerit,
1111 Quı1 1n exordıi0o psalmı hene HON cantauerıt, et. Qqul

calıcem domını dentibus pertunderıt, et. quı] ordınem uul NnOoN

custodierIit, et quı riserit ın S1NaxX1l, e qul e010g12S aCC1IP1E ei
Qqu1 ohlıulsceıtur oblatıonem facere. De xabulıs ot1L0SIS et de
excusatıone e1 de CONSILLO contra consilium et de altare ;  Z OGOMN-

De quı profert altum, ei qul SE excusat,
ei, qul fratrı alıquıd indicando contradicıt, et quod eXcusantes

20 NO sınt filı de1i 1
171VI De qul superbum uerbum dixer1t , e1, quı profert Cn

altum, et Qquı ahbscondıt Q, ]1CU1US erımen 0ONeC proferat
ın malum, et quı reprehendiıt A lteriıus e1 Qqul profert

correptionem contra correptionem.
25 VII De qu1 detrahıt alterum et de contentloso , ei Qquı

reprehendit super10rem sıbı, et de quı tristis uer1t, e quı
consangumeum SUUIN q0llıe1tat d malum, et qu]ı ultuperat alterıus
obsequı1um.

VIIL De Qqul docet consanguıneum SUUL contra senN10rem
S0 SUuumMm, et qul priorı SUO CAausahl SUall contradıcit, et quı NOn

postula uen1am OUu  S corr1ıpıtur ) et Qqul ulsıtator uult eESse

a} S, Columbanı abhbatis regula coenoblalıs fratrum : siue Laber de
quoti1dilanıs poenitent11s monachorum (nach O); N OCod. fanden
ach nerschiedene Titel Kegula COeN patrum de Hibernia (Mabıll. Vet.
Nal 197 , "em S, 25 4), Reg COeN: fratrum Hibernensium (F), Reg.

ratrum de Hibernia (Mab em. un dem VDON Braun beschrıe-
Ubrıgensbenen (od. Aug KReg. coenobilalıs fratrum Hibernensium.

bemerkt F'leming 3} In utroque (scil. cod1ice) quindecım Capıtıbus
distineta reperıtur, SeOrsIımM codex quıdem Oxenhusanus ad finem,
Augustanus auntem ad inıtıum collocauıt. b) lectionem O, lectorem
C) introitum habe ach nach dem ert des Kamnıtels zugefügt. CNSLO-
diendam benedietionem uınN DON späterer Hand Mer obıgen F'orm
geändert. €) sılentium GV de osilent10 f) üit m1ıtras

eit Qqu1 egrediens domum 11011 humiliaverit 9h) nach INENSAall uın
]) acceperıtoratıonem. 1) egrediens euloglas }

m) altarı n) OPUS 0) alterı } p) postölat
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alıorum, e quı cCoquınam ulsıtant iN1uSsı1 ei qul exira elaustra.
egrediuntur ®, et, Qqul conlocuntur inu1cem prohiıbitı et Aul
dıieunt quod NON lıcet e1sS facere rogata, et de hıs uı dicunt
2CIMUS quod dic1s, ef, quı sc]1entes transgrediuntur, ef Cul CEC1-
derıt SUuuMm erismal.

De qul profert verbum ot10sum , ei de poenıten-
tıbus iratrıbus, 1 de minutis poenitentiis.

De fratre qu] inoboediens Tuert, et qul dieit ei NOn acıt,
e quı murmurat, ei, Qqul uen1a2m NOn petit aut eXcusat, et,

10 quı duos £ ratres 3C ıIracundiıam prou0ocat, et. de mendatıo, et.
Qqul contradıcit Tatrl, e1 qul interrumpit mandatum, et quı neglı-
genter facıt OPUS S1D1 inlıunctum, et Qquı detractauerıt abbatem

172su uul et Qqu1 alıquıd l obliuiseitur { foras uel perdiderıt.
XE De quı 10qultur cum * seculare ei Q.u1l ODUS SuuLL

i5 perficıt ei postea sıne lussione alıquıd fecer1ıt, at de quı
bılınguls fuerit e qul manducauerit In domo alıena, et Qqul
narrauerit peccatum praeterıtum, ei Qqul de S93eCu10 rediens et
saecularıa narrauerıt, et de Qqu1ı consentıiıt @1 quıl alıquıd facıt
contfra regulae praeceptum.

vAl XIL De Qqui auscıtat furorem fratrı SUuV, e de O Qquı NN
uenıt a oratıonem super MeNsam, e qul dormieriıt . oratıonem,
et quı HON responderıt N, ef qu]l LrAaNSgTESSUS fuerıt oram,
et Qqu1l non audıerıt sonıtum oTratıon1ıs, et quı NvEeINTNO cingulo
ComMmMuUNicaueETIT.

De qul quarta e1 sexta fer12, ante mMandu-
cauerıt, et qul dixerıt mendacıum, et Qquı dormierit U mulıere
ın domo unga, et, qu1 HON clandıt eceles1am pOost S et. quı SPU-
taverıt 1n eccles1a, e1, Qqul psallendı ® obliuiscıtur.

XIV De quı tardıus 3({ alıquod sıgnum uenerit, et Qqul
30 sonaveriıt pOSt 9 et, Qquı uelato capıte intrauerit, e Qqul NOn

petit oratıonem, ei Qqul manducat sıne oratıone, qu1 S0ONum—M ecerıt
dum oratur, et qul 1ram uel trıstıtiam retinet.

De negligentıa sacrınleclorum. Kxpliciunt capıtula.

10  — 1Uss81 b) egreditur C) pr(?ibiti C} NOn
dieunt F em. A Rande: ‚, nON - ees In Aug. e) escentes

pä;entibus G, verbess. SPAab Hand SU OS O: Kap
h) abbatı SUuO 1) alıquid k) forıs CU1IN k: m) SP-
culare U secuları geändert VO  = spaterer Hand GRi saecuları
n) ast 0) e de quı p) et1am F Qq) et STa e1
Y) sp{)tauerit S) psallendo 119 trıstja
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S WENCIpL 1psa regula coenoblalis fratrum
2a)

Dinersıtas culparum diuersıtatıs penitentlae medicamento sanarı
ltaque, ratres karıssımı atutum est, Tratres karissimi©,

sanctıs patrıbus, ut emus econfessionem aNnte MeNnsam S1U@
- ante lectorum ® intro:tum auT quandocumque * mnerıt facıle ®& de

omnıbus solum capıtalıbus eriminıbus sed etiam de minoribus k
negligent1s , qul1a confess10 et penitentia * de morte ıberat
Erg0 NeC 1psa confessione sunt neglıgenda peccata
qu1a H sCcr1ptum est, q ul u neglegı paulatım de-

011ud% ut detur confessi0 nte MENSANN, ante intro1tum lectulorum vel
quandocumque fuerit facıle are.

Krg0 Qqul HON custodıierıt a benedietionem et NOn

responderıt AM6N, ScX percussion1ıbus emendare statultur. Sımıilı
MO0dAd0 qu! ogutus ® nerıt comedens NOD necessitate a lter1ius

Va emendare statuıtur15 ratrıs Qu1 dixerıt su proprium
alıquıd, SCX percussion1bus. Et qul NON signauerıt coclear QUO0
ambıt, SCX percussionibus, 1, ” quı * ocutus fuerıit ın plausu ıd
est altıore sOl1to sonauerıt: VI percussıon1bus

11,4} S1 10 signauerıt iucernam d} ho6 est 4a66 NS2a fuerıt
z iuniore Iratre et NnonNn exhibeatur . sen10rem 3, sıynandum :

VI percuss10nN1bus. S1 dixerıt SUuImMm proprium alıquid, V1 DEeI-
eussionıbu bb 51 alıquod UALUN fecer1t , SCEX percussion1bus.
Quı pertunderıt “ GCultell0 CNSaNl percusslon1bus emendetur <4.

cel 19; LE

a 1psa NUT ıN x b) iratrum hibernensium V Incipıt pen1-
tencialis elusdem C H fügt ber Cap De diversitate culparum.
C) kmı CR hu]Jusmodi H fr. kar e) lectulorum

h) maJjorıbusquantiumque JS nie 1INENSaNl acıle GCGH
l) confess10 penitencie S50 nach liberant

AAnl m) Sunt confessione N) cogıtata
0) ut Sr p) 82 Cul H5: ubıcunque H‘l q} bened

D vm ext S1 comederit vel biıberit 1OI1 petens benedietio-
NEIN , N der Kampıtelüberschrift: De hıs OR custodierint ene-
dietionem a.({ INeNnsam Y) emendarı S) 1o0cutus ((( H q 11-
CUJUS MP(Sp. u) percuss]1on1ıbus STA emendare stat
V) cocleare quod CH W) et V’CH. X} S] y) plauso
Z) percuss1ones E aa) sıgnatur lucerna CH bb) Der atz Si
dixerıt*  ANALEKTEN.  220  S 473  Ineipit ipsa* regula coenobialis fratrum *.  (f.28)  Diuersitas culparum diuersitatis penitentiae medicamento sanari  I.  debet. Itaque, fratres karissimi © Statutum est, fratres karissimi %,  a sanctis patribus, ut demus confessionem ante mensam siue  „ ante lectorum ° introitum aut quandocumque ‘ fuerit facile ® de  omnibus non solum capitalibus criminibus sed etiam de minoribus ®  negligentiis , quia confessio et penitentia * de morte liberat K  Ergo nec ipsa parua a! confessione sunt ” negligenda peccata ”,  quia ut ° scriptum est, qui parua neglegit paulatim de-  sofluit! ut detur confessio ante mensam, ante introitum lectulorum vel  quandocumque P fuerit facile dare.  Ergo qui non custodierit ad mensam benedictionem “ et non  responderit amen, sex percussionibus emendare * statuitur. Simili  modo qui locutus © fuerit comedens non necessitate alterius *  VI emendare statuitur ®.  15 fratris ,  Qui dixerit suum proprium  aliquid, sex percussionibus.  Et qui non signauerit coclear quo ”  Jambit, sex percussionibus, et” qui* locutus fuerit in plausu %, id  est altiore sono solito sonauerit: VI percussionibus *.  J.  II Si non signauerit lucernam**, hoc est cum accensa fuerit  20a iuniore fratre et non exhibeatur ad seniorem ad signandum:  VI percussionibus.  Si dixerit suum proprium aliquid, VI per-  cussionibu  SR  Si aliquod opus uanum fecerit, sex percussionibus.  Qui pertunderit “ cultello mensam X percussionibus emendetur %4,  1) Eccl. 19, 11.  a) ipsa nur in G.  b) fratrum hibernensium V E, Incipit peni-  tencialis eiusdem CH; H fügt bei: Cap. X. De diversitate culparum.  c) kmı C, hujusmodi H  d} ir kar - CH:  e) Jlectulorum D,  h) majoribus  f) quantumque E,  g) ante mensam — facile ° CH.  i) confessio penitencie D.  k) So nach DVCEH, liberant  GE  ya  m) sunt a confessione F.  n) cogitata D.  0O u D  p) so C; cui cunque H*, ubicunque H*  q) bened. a.  mens. CH. D im Text: Si comederit vel biberit non petens benedictio-  nem, in der Kapitelüberschrift: De his quae non custodierint bene-  dietionem ad mensam.  r) emendari C.  s) Si locutus CH.  t) ali-  cujus MP(Sp. 1193).  u) percussionibus statt emendare stat. CH.  v) cocleare quod CH MP(2228). w)et°V’CH.  x)SiCH. y)plauso VE.  z) percussiones V E.  aa) signatur lucerna CHV.  bb) Der Satz Si  dixerit ... °C H und trotz der Kapitelangabe auch in F, wo stalt dessen:  Operis peculiaris praesumptio C plagis emendetur und A überdies:  Possessio alicujus rei, quam non necessitas generaliter omnibus fratri-  bus concessit, amissione eiusdem et C plagis coerceatur.  Vgl. unten.  cc) pertuderit F.  dd) Der Satz Qui pertunderit ... °H, findet sich  aber in C und MP(1198). — Den Schluß von Kap. I und den An-  fang von Kap. II überliefert D (nach Einschaltung eines aus Cae-  sarius entlehnten Kapitels) mit Kap. 25 folgendermaßen: Si come-  derit vel biberit non petens benedietionem et non respondens amen,1 und der Kapıtelangabe uch ıN F WO STA dessen :
Üper1s peculıarıs praesumptio0 plagıs emendetur UNG uüberdies:
Possessio alicujus yel, QUAan NON necessıtas generaliter omnıbus fratrı-
bus Concessit, amıssione eiusdem e plagıs cCoerceatur. Vgl. unten.
CC) pertuderit dd) Der 'atz (Jul pertunderıit*  ANALEKTEN.  220  S 473  Ineipit ipsa* regula coenobialis fratrum *.  (f.28)  Diuersitas culparum diuersitatis penitentiae medicamento sanari  I.  debet. Itaque, fratres karissimi © Statutum est, fratres karissimi %,  a sanctis patribus, ut demus confessionem ante mensam siue  „ ante lectorum ° introitum aut quandocumque ‘ fuerit facile ® de  omnibus non solum capitalibus criminibus sed etiam de minoribus ®  negligentiis , quia confessio et penitentia * de morte liberat K  Ergo nec ipsa parua a! confessione sunt ” negligenda peccata ”,  quia ut ° scriptum est, qui parua neglegit paulatim de-  sofluit! ut detur confessio ante mensam, ante introitum lectulorum vel  quandocumque P fuerit facile dare.  Ergo qui non custodierit ad mensam benedictionem “ et non  responderit amen, sex percussionibus emendare * statuitur. Simili  modo qui locutus © fuerit comedens non necessitate alterius *  VI emendare statuitur ®.  15 fratris ,  Qui dixerit suum proprium  aliquid, sex percussionibus.  Et qui non signauerit coclear quo ”  Jambit, sex percussionibus, et” qui* locutus fuerit in plausu %, id  est altiore sono solito sonauerit: VI percussionibus *.  J.  II Si non signauerit lucernam**, hoc est cum accensa fuerit  20a iuniore fratre et non exhibeatur ad seniorem ad signandum:  VI percussionibus.  Si dixerit suum proprium aliquid, VI per-  cussionibu  SR  Si aliquod opus uanum fecerit, sex percussionibus.  Qui pertunderit “ cultello mensam X percussionibus emendetur %4,  1) Eccl. 19, 11.  a) ipsa nur in G.  b) fratrum hibernensium V E, Incipit peni-  tencialis eiusdem CH; H fügt bei: Cap. X. De diversitate culparum.  c) kmı C, hujusmodi H  d} ir kar - CH:  e) Jlectulorum D,  h) majoribus  f) quantumque E,  g) ante mensam — facile ° CH.  i) confessio penitencie D.  k) So nach DVCEH, liberant  GE  ya  m) sunt a confessione F.  n) cogitata D.  0O u D  p) so C; cui cunque H*, ubicunque H*  q) bened. a.  mens. CH. D im Text: Si comederit vel biberit non petens benedictio-  nem, in der Kapitelüberschrift: De his quae non custodierint bene-  dietionem ad mensam.  r) emendari C.  s) Si locutus CH.  t) ali-  cujus MP(Sp. 1193).  u) percussionibus statt emendare stat. CH.  v) cocleare quod CH MP(2228). w)et°V’CH.  x)SiCH. y)plauso VE.  z) percussiones V E.  aa) signatur lucerna CHV.  bb) Der Satz Si  dixerit ... °C H und trotz der Kapitelangabe auch in F, wo stalt dessen:  Operis peculiaris praesumptio C plagis emendetur und A überdies:  Possessio alicujus rei, quam non necessitas generaliter omnibus fratri-  bus concessit, amissione eiusdem et C plagis coerceatur.  Vgl. unten.  cc) pertuderit F.  dd) Der Satz Qui pertunderit ... °H, findet sich  aber in C und MP(1198). — Den Schluß von Kap. I und den An-  fang von Kap. II überliefert D (nach Einschaltung eines aus Cae-  sarius entlehnten Kapitels) mit Kap. 25 folgendermaßen: Si come-  derit vel biberit non petens benedietionem et non respondens amen,findet sıch
aber uN und Den Schlufß VON Kap UN den An:-
fang ONM Kapn überlhiefert (nach Fınschaltltung CINES AUS 0ae-
SArYıUS entlehnten Kamnıtels) miıt Kan folgendermaßen : S1 COME-
derıt vel biberit petens benedietionem et 1NON respondens AIMMCH,
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Quicumque de fratrıbus, CUul sollic1tudo coquinandı * uel mını-

strandi ? cCommı1s83a est, quantulum quıd effuderıt, oratıone ın
174eccles1a | pOosSt expletum CUrsum , ıta ut Tratres PIÖ orent,

emendare statultur. Qu1 A humiılıationem In SyNaxı ıd est
51n u.  U: oblıtus fuerit, haec ST humilıatıo In eccles1a pOoSt

iinem euiuscumque * psalmı , simiılıter poen1teat ® Sımıiliı modo
quı perdiderıt mM1Icas oratıone In eccles1a emendetur ; ıta amen
haec Darua poenitentla ej ! ijudicetur *, S1 parum * quid effiu-
derıit. 111,.Quod ” 1 neglıgentla uel oblıu1one seu } trans-

10 gressione securıtatıs tam In l1quidis Quam 1n arıdıs amplıus
sol1to perdiderıt, longa nuen12 ın ecclesıa * dum dAuodecım psal-
MOS a duodecımam canunt prostratus ” nullum membrum MOUeEeNS

Vel GCerte 31 multum ast quod ffudit, QqUuantos metra-poen1teat.
HOS de Cernıisa aut qualiumecumque intercıdente

supputans ” to%t dıebus15 neglıgentla effundens perdidit,
Qquo in umptus PropPr10S rıte 7, accıpere consueuerat, o1bh1ı92®

De eifusobb perdidisse scl1at, ut HIO Cerulsa Qu bıbat,
uper * MEeNSahl decıdenteque exXira eam 44 uen1am In diseubitu ®
petere dieimus * oaunfficere.

Qu1 egrediens domum ad oratıonem poscendam NOn S humi-
lauerıt ei nost acceptam benedietionem HON signauerit *,
erucem ** NO  - adierıt, XI1 percussionıbus emendare ! statuıtur m,
Similıter quı oratıonem ante ODUS aut post opus °° oblıtus

S 175fuer1t, X11 percuss1on1ıbus. IDr qu1ı comederıt S1Ne benedietione P
AL} percuss1oN1bus d' qu1 regrediens ®® domum oratıonem

sCX percussı1on1bus. Eit qUaE 1OL s1ıgnauerıt coclear (1UO lambiıt, SCX;
et ocuta fuerıt comedens In necessıtate alter1us SOTON1S, SCX ;
vel pertunderıt cultello MENSANM, SeX.,. Kit, 81 dAixerıt suuUu Ul proprium alı-
qui1d, SCeX percussionıbus emendetur.

a} coquendiI A D) coquinandı uel mMın soll V* C) emendarı
d) KEit qul }ı e) SiNAaX1 Va CUIUSQqUE e Uun1uUSs-

Culusque D 0‘) p2niteat mı1tras 1) E1 S0 1Ndl-
ceifur n)1) Daruun m) Quod H.

ececl0) ut p) vel D q} LAM Y) longa V.
V1 S) psalmı a duodecımam (-um V CAaNUunNtur, 1acens pr

V 4\ (ad duod. t) STa metfranos quadranos OM
qUantias metfranas u) Ceruls1a NR V) intercedente N

X) Ho y) ille qulW) nach K supputatıs
Z) vitae aa} sib1que bb) CC) Diffuso SUDTa

dd) eXtranea ee) Aiseubıto E petere dieimus
WT N Der Abschnaıtt Vel Certie 81 diciımus suificere der
hier den 'atz hat et quae custodierıt ordinem d sSacrıficlum, VI
DPETIC. emendetur. n  2) S hh) 11)Kanp
signauerıt FÜT S1CN. N An kk) et, CTUCEIN D 11) emendarı

H mm) emend. stat nn) et STatt 1 D
00) OPUS V1 comedere praesumpserıt Thieser
Sat:  Z Kap E Note rr) uft SS) egrediens Dc MP(17228).
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petens HON se euru2auerıt intra domum, XII percussionNibus AR

emendetur. Qui ® uUeTO frater haec omn12 confessus {uer1t et
cetera q a.d superpos1ıtionem sem1poenıtentıa 1d est media
poenıtentia e de hıs simılıa ; S16 temperare nterım

Quı1 tusse | In eX0rd1i0 psalmı 1ON bene decantauerıt VI 1 111.
percussi0N1bus emendare ! statuntur. Sımilıter Qqul pertunderıt U 2D)

dentibus calıcem salutarıs, V1 percussion1ıbus. Ordinem ad S9CY1I-
fneium qu1ı nON eustodierıt ad offerendum , VI percussionibus.
Sacerdos offerens, qu] ungulas ON dempserı1t, et diaconus Cul barba

NOn fuerit , de rTustro m sacrıne1um accıplentem n ad calıcem
accedentem, SEX percussion1ıbus. Kt Qqul subrıdens In SINaxXl, 1d
est In oratıonum VI percussion1bus ; S1 ın T1ISUS

Sacer-eruper1t superposıtione nı81ı uenı12abilıter CoNtger1t.
dos offerens et d1aCcoNus sacrıfce1um custodientes ® CAaUuUeTe Vagıs
oculis oberrent; Qquod 81 neglexerıint, SEX percuss1onıbus emendarIı. Quı
oblitus fuerit chrismal pPETrgENS procul a.( D aliquod, qu1in1s quln-
quels W percuss]1onıbus ; S1 u terram ın ASTO dimiserit el inueneriıt,
statım, den1s quinquels W percuss]on1bus; 81 ın 1&N0 ıLlud leuauerı1t, ter
den1s, 1 1b1 maneat nocte, superposıtlone. Eulogıas inmundus

2 () aCC1pLENS, XIL percuss1on1bus. Obliuiscens ohblatıonem facere
dum LUr Zı a.d offiec1um ü percussionıbus.

Fabulas ot1088as proferens ad alterum C statım sSeme
1psum reprehendens, uen12a tantum *; S1 auntfem NOn reDro-
henderıt SeAnd detractauerit qualiter Cas debet , SUuPDeI-

Menard (Migne 103, Kulog1ae sunt qu] ın eccles1a
diebusagcerdote benediecuntur olimque Aistribuebantur 11S quı

testis et AOMINICIS ON sumebant eucharıstlam.

a) persecutionıbus D) Statt dreses Satzes vel quae
aCI OÖn NeECESSAT1OS, y eR! percuss]onıbus emendetur. C) SU‚P-
positionem ets un FÜr sSuperpos1lt1onem. semıpenıtencıe G
e) ° ) sıt H interim °O, IN A  UM Folgenden.

fussıens bene Call-tussem bene cauerıt C
auerıt O ob tussım cantauerit 9 cantauerit E
]) emendarı percusserıt C  y pertuderit } sacriıfieı1
FÜT a sacrif. (: accedentesm) AasStro H n) aCccıpıentes
0) subriden 'V1. p) oratıonum H MP(2264). q) erupit Y) SUPDEeI-
positionem E, Cf. CUAPD. et qQUAE subriser1ıt in CUTSUÜU Oratiıonum,
SCX percuss:on1ıbus, 81 ın SsSONuUu eruperıt Y1SUS, superpositionem. S) ‚-
nıalıter } custodiens ebent Cavere H.3 V) chrismale
H3 W) quinqul1es X) egl0g1as V? y) In mundo Z) EAatur
V'’EA, rat C 31 H. aA) offerendum bb) Der vorauf-
gehende erl VO  S Kap °D, J3 , Note CC) alıenum
dd) et, statım ee) ven1am CS uenlat 'V’1 ff) ven12 decem peT-
CusSsionibus; A, tantum suftiecıt 00) NOoN hh) reprehen-
dens
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positione sılent1l aut pPercussionN1bus KExeusationem PIo-
ferens CULhl simplicıtate quando In alıquo diseutitur eT NOn d1-
21 C statım uen]1am petens: „ MO02 culpa, poen1tet me  b o DEerCcuS-
S10N1DUS Consılıum econtra eonsılium CUu simplicıtate prom6®Nns,

percussionibus Qui1 qltare GConNcusser1t, percuss1on1bus
Proferens altum sIne suppressi0ne nısı ubı

S, 176°cess1itas fuer1t, superpositione * silent11 anl PercussioN1bus. HX-
GUSanNsS a.( uen1am sımılıter poen1teat Quı fratrı alıquıid 1ndı-
eantı responderiıt: ‚, NN 1ta est , ut die1s *, praeter SeN10res

10 iunıorıbus dicentes simplicıter, superpositione * sılentiu aut DeI-
CUSS1ON1IDUS; nısı ho6 tTantum licet ut respondeat ” coequalı
fratrı SuO , S1 ueratius est alıquıd QUam ]le dieıt et. ecorda-
tur Ün „ S] bene recolıs, frater “ ; et alter haec audiens NON a(-
firmet 4 SUuNnM , sed humilıter dieat „ SPCTO, quod tu

5 melius recorderIs ; eZO0 Dper obliu1onem iın uerbo eXcess], poenıtet
me quod male SE  “ 6cCce uerba 1lıorum del, 91 nıhıl per
contentionem, ut 911 apostolus , NequUE DEr inanem glori1am, sad
DEr humılıtatem Spirıtus alter alterum exiıstıimans superl1orem
q1bh1. eterum Qqul sSe excusauerit HON 1US de] spirıtalıs sed

YI1.fihus u dam earnalıs iudıcetur Quique ” DON cC1t0 ©  d portum
requliel humilıtatis dominıcae confugerıt nımıe ‚contradictionis 7ı

adıtum Q |T1S aperıens 1n superbıae nerbo persistens, de 10eTr-
tate sanctae eccles1ae In ecellula ob poenitentiam agendam sepä-
retur, _ usque dum bona eiIuUs uoluntas dd CONOSCATUFr atque per
humilitatem eNuo0O sanctiae congregationı inseratur. 1748

Qui1 profert altum a,({ reprehendendum ho-
stlarlı, ut hostiarius f  f horas NOn bene hh custodierit, SUDEI-
positione * sılentu aur percusslonıbus K Kit quı abscondit * 9]1-
quod erımen uldens IOI | 1n fratre SUuO, dum *P COTrTIgatUr de (1 3D}
a 110 uıt10 uel de 1PSO, et FUn profert °° ıllud Aduersus PPD fratrem .

a) tractfantes BASs SUPDEXP-. D, superposıtionem b) pPEeIC,
percussionıbus penıteant. C) dicıt, D:E d) DEIC,

DDieser 'atz JS Von ET abe) DETC poenıteant.
dere Hand ıN DeEI-pressione 1) superpositionem
cussion]ıbus STa S1ım lıceat m) respondeatur
O, responderıit A, ut respondeat e n) quod ille 0)
spondetur p} hoc Q) affırmet. Y) verba S) G1

H; SINE hıs existıimantes u) filius V) judicatur
W) Quicumque O5 Qu1 Qu] Q1 B: Qu]

X) 1O11 confugerıt V.\ y) niımirum AM Z) nım1arum contradıectio-
1UIMH F, - aa) ( MP H, allquıs S alıquibus bb) SUDET-
necıe 66) In super bıa ÖC MP dd) voluntas eJus
ee) emendıre ach FÜr Auı , das IN den C(odd und usqgaben.

hh) beneost]arıas 99) Q1 horas H, horas
11) superpositionem V z kk) Kap und Kap. bis hierher
11) ahbscondens I mm) uldens A nn) dum 00) PrIus
profert D pp) adversum
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trıbus superpositionıbus Keprehendens alıorum ratrum VDEIA
Proferensaut detractans trıbus superposition1bus poen1teat

correptionem coLtra correptionem N0C est casticans castıgantem
S sımılıter trıbus superpositionibus penıteat

Qui * detrahıt a.l116 fratrı aut andıt detrahentem HON COIl- YVYIL.
t1nuo corrigens * OuUuMm, trıbus superpositionıbus. Qu1 alıquam COMN-

temptionem eum k tristitia promit *, oimilı modo trıbus SUPeT-
positıion1bus poenıteat. Qul1 alıquid reprehendens praeposito SUO il

NOn uult - ındıcare ° usque dum patrı ? senlorı 4 indıcet , trıbus
1() superposıtLoN1bus nı haec omn1a2 eonfessione uherecundıiae

Hant l Qu1s frater trıstis fuer1t 61 Herl potest, eonsolatiıonem
accıplat, 81 sustinere ualet, subprimat * interım confessionem
ur * nerecundıus 1ca%, quando trıistıtia Y cessauerıt Orent DPTO CM

ratres
15 51 Qu1s. dieat a.(1 cCONSsangulNeUM SUuun, sollıcıtans e 44

1060 optıma habitantem „ Mel1us eSt, ut nobiseum habıtes aut CC

eCum alıquibus *: trıbus superposıtionıbus dd Kt Qqul uituperat ** 175alicul fratri 88 obse/ quium dandum h simiılıter poeniteat *. uı VIiIL.
consanguıneumM docet kk aliquam discentem ! artem aUt I1 yuod-

50 lıbet I c senioribus ınposıtum O' ut melıus lectionem discat,
tribus: superposıtionıbus q'

Quı a praeposıtum *” audet ‘ dicere ‚NN tu ludıeabis
Causalhl MecAanM, qed noster senior aut ceterı fratres””, S1U@e „a

a) poenıteat hınzugefügt IN 'V1 autem f E C) poenıteat
trıb SUDETD. poenit. uD, Kepreh. DPOCN. correct1l0-

1eM e) cCast1gans DÜ DCH Ihe Ordnung
der etzten drer Sätze ast un Keprehendens alıorum Proferens
COTrrect.224  ANALEKTEN,  tribus superpositionibus *.  Reprehendens aliorum ” fratrum opera  Proferens  aut detractans tribus superpositionibus poeniteat °.  correptionem cortra correptionem %, hoc est casticans ° castigantem  se, similiter £ tribus superpositionibus peniteat 5,  5  Qui * detrahit alieui fratri aut audit detrahentem non con- VIX.  tinuo. corrigens * eum, tribus superpositionibus. Qui aliquam con-  temptionem cum * tristitia promit *, simili modo, tribus super-  positionibus poeniteat. Qui aliquid" reprehendens praeposito suo ”  non uult - indicare ° usque dum patri ” seniori 1 indicet, tribus  10 superpositionibus *, nisi haec omnia a © confessione * uerecundiae *  fiant.  Si ' quis frater tristis fuerit si fier1 potest, consolationem  accipiat,+ si sustinere ualet, subprimat ” interim confessionem ",  ut* uerecundius dicat, quando tristitia Y cessauerit orent pro eo  fratres.  15  Si quis.dicat ad consanguineum suum, sollicitans “ eum ** in  ]loco optimo habitantem ?”: „ melius est, ut nobiscum habites aut °  cum aliquibus“: tribus superpositionibus *4, KEt qui °° uituperat !®  + S. 178  alicui fratri 88 obse|/quium dandum **, similiter poeniteat .  Qui yı  consanguineum docet ** aliquam discentem! artem aut "m  yuod-  )  20 libet *® a senioribus inpositum °°, ut melius ?” lectionem discat,  tribus superpositionibus °9.  Qui ad praepositum *” audet- dicere „non. tu ®® iudicabis  causam meam, sed noster senior *® aut ceteri fratres‘“, siue ““ „ad  a) poeniteat hinzugefügt in V'.  b) autem (?) E.  c) poeniteat  °CH, trib. superp. poenit. ° D, Repreh. — poen.  d) . correctio-  nem DCA.  e) castigans VE C.  {)°DCH:  g) Die Ordnung  der letzten drei Sätze ist in D: Reprehendens aliorum  . Proferens  correct. ... Quae soror abscondit ...; in C und H: Proferens correct.  Et aui abscondit  . Reprehendens aliorum  D scheint das  KRichtige zu enthalten.  h) Vel quae D.  i) arguens E.  k) Et  quae aliquid cum contradictione aut D.  ] promit G E V F,  m) ali-  quem O.  n) suo ° D, praepositum suum A,  o) indicari C H.  P) pa-  rum A.  q) abbati statt pat. sen. C H.  r) similiter poeniteat statt  £r. superp. D.  8)a CH:  t) conventione A.  u) verecunda C H.  v) supprimat C.  w) conpassionem G O V*, compassione A, cum pas-  sione E V?.  x) et statt ut _ O.  y) tristitia ° G O.  z) sollicitus O.  aa) eum ° O.  bb) in alio loco habitentem C H.  cc) quam statt  aut V1  dd) nisi haec omnia a confessione — tribus superp. °D.  ee) Quae soror D,  ff) uituperet G.  gg) so GVED A, aliquem  fratrem CHO.  hh) :so D, -dantz. G; dantem YVCH F.  ü) trib.  superp. statt sim. poen. CH; D: dandum, murmurat et dicit  ‚non  faciam, nisi dicat senior aut secunda‘, similiter trib. superpositionibus.  kk) suum docet O.  1!) decentem Dh.  mm) et aliud Dh, et ei aliud  D°  nn) quidlibet V, .aliud quidlibet H, aliud. aliquid libet C.  00) fuerit impositum D.  pp) dixerit melius ut D.  qq) superp.  poeniteat D.  rr) praepositam suam D.  ss) tu mon H, 7tu? non  C, wo die Häkchen bedeuten, daß non tu zw lesen sei.  tt) abbas  CH.  uu) simul G 0,Quae SOTOT ahbsecondit uN UN Proferens COrrect.

Kit. auı abscondit KReprehendens alıorum scheint das
Kıchtige enthalten. Vel 1) ArgueNns 4, WKit

aliquid CUL1 econtradıcetione ut promit m) al1-
Qquemnm Nn) SLLO °D, praeposıtum SULUIE 0) indıcarı p) Da-
un q) abbatı STatt pat. SE  S 1') sim1ılıter poeniteat STA}
ir SUDETrD D S) econventione u) verecunda
V) supprımat wW) COoNpassıonemM V Compassıone A, AasS-
S10Ne V2 X) e STA ut y) tııstitia Z) sollicitus
aa) eEUmMm bb) in 110 LocoO habıtentem CC) SEa
ut V1 dd) nısı 2eC Omn1la. confessione trıbus SUDErD S
e€) Quae OTOT {f) ultuperet 50  &O a  9 alıquem
Tatrem H hh) D dantı O lantem C - 11) trıb
SUPDEI' D, STa S1mM POCN C dandum, mMmurmurat et dıcıt ‚ NOIL
{aclam, n1ısı chcat SEN1OT ut secunda *, simılıter trıb superpos.tionıbus.
kk) SUUuUNMNL docet 11) decentem mm) et alıud et el yliud
D nn) quidlibet \ alıud quidlıbet H} alıud alıquıid lıbet
00) fuerıit imposıtum PP) 1ixerit meliıus ut Qq) SUPeTD
poeniteat rr) praeposıtam SS} fu H; 27 tu 27 ON
Ö, WO drie Hähkchen bedeuten , dafß u lesen seL. t£) abbas

uu) simul
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patrem monasterli 1ıbımus omnes “* be diebus castigarı oPOortet
1in poen1tentıa ın DAaLlc et 9 nısı 1pse dicat (L prostratus
fratrıbus : poenıtet 16 quod dıxı Frater quılıbet iın alıquo

detentus , quamuls fatıgatus sıt , ıfa tamen al OQOEeCONOMMULL

Aicat ın proprıa CAausa S1 tıbı placet dA1cam a abbatem , S1112

autem , 1O11 dicam *; ın alterius S1 £u iteras J NOl tıbı
Aiffeile videatur, forte ad abbatem dieam“®, ut obedientla CUSTO-
cAatur.

Qu1 10 r  T quod commodat uUSQuUE ın crastınum , 81 1pse L'

pO: recordatus, SEX percussion1bus; Ql oblıtus fuer1t, q dum
quaeratur, duodecim. S1 QU1S oblıtus fuerit interrogare ebıtum poen1-

Qu1 murmurat, Qquıtentlae 1n crastinum , N: percussionıbus.
cQieıit ‚„ HON faclam, 181 ıcat as uel secundus *, tribus superpositioni-
us ProhibeturCursus NOn necessarlos ut saltus duodeciım plagıs.

Qqu1s alterius teneat Manum

Procuret — de humanıtate aduenjentibus adhibenda iAam

peregrın1s rel1quıs fratrıbus; et ratres paratı sınt a.( mM1-
nistrandum CUIQN mMnı famulatıu propter deum. Quamu1s OECONOINU: 10121

senserit * auUt NOn fuer1t, ceter1 aclant dılıgenter quod ı-

20 est et custodiant utensılia COTUNL, donec assıgnent Pr parata
custodi; SIN autem neglexerınt, poenitentia de hıs ut. videatur adhıber1
al iudıei1um sacerdotiıs.

Qui HON postula ueNn1am Correptus superposıtione poenıteat
Qu1 uisitauerit alios fratres ın cellulıs sıne interroga-

25 t10N@e, simılı modo poen1teat; 4ut in coquınam nOost
Ssine ordinatione vel jussione lerıt, superpositione ; 2 eXiIra ual-
Ium 1d 081 EXtra IO monastern sIıne interrogatiıone leT1%,
superpositione Juuenculı quıbus Imponıtur termıiınus ut NOLR

SE appellent ” 1nulcem, S1 transgressı fuerint, trıbus _ superpositL1onN1-
Hoc antum dicant: CIS quod nobis 10 heet oqul LE-30 bus

CUM., Kt Ql QuUıs praeceperit e18 quod NOn l1cet 181 dieant: (f 3b)

a) . abbatem S1U@E OMNES .13 C) poenıteat
STA cast. 0 d) humilıter dicat e) quod male ©
qula male f) ut STa qul — Nnecessarıus h) CX -
hıbenda 1) censuerıt penıtentiam COTrTECTLUS V
CEOH m) POCH. n) cellis 0) In gn1a SEOTSUM
p) qul ın O, 1n S q) Coquına f} qul EXiIra E S) cel-
1am G VC}EMP (1156), D septum u} SUPETP.
poenıteat Letzterer fügt hıer hıinzu : Prohibetur, ÜC pProO dilecetione
alıqua ulla (nulla D ©) alteriıus eneat ANUNULU S11@e steterıt S1uU€ sederit
s1iue ambulauerıt. V) setzQuodsi ecerıt en DETC emendetur.
och Juuencule Vincula G, eft, uinculis B In vincula VE Juuent1-
us appellant Y appelant X) AA poen1-
teant D, auch fügt peniıteant hinzu. y) Eit Z) H.
quod hıbet }, quod licet, G V

Zeitschr. K.-G. X VL
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et S 1 1DS6 praeceperıt ultra,‚, SCI5 , quod nobıs nOoN 1160265
1PSC amnetur trıbus„‚superposition1bus 1DS1 tamen dieant: „ 1AaCl-
IL US quod dieis“, ut bonnm oboedientiae SEeruetur. Illud ueTrO0

speclalıus cavyendum est, ut qQuomodo inter mMutuo HON Joquun-
5 DUT S16 NC per 0S alterıus Tatrıs conloquantur *. u00 ds1ı

sc1entes transgTreSs1 fuerint, simılı modo inter locuti | 179

{ulssent, poenıteant.
Cu1 £ cecıderıt rismal * 6L nıhıl CONIrıngenNs duodecım DeI-

eussionıbus emendetur
10 Qui profert uerbum * 5O0SUuMmM silentio ” inter duas horas CON-

sequentes CONdempnarı auT XIT percuss1onıbus ]

Poenıtentes fratres, Q UaMUuls DEra dıffec1ul13a, et ordıda effi- VILLL
C1aNt NOn lauent caplta N1S. die dom1n1ca, ıd est octfaua
SIN autem, dıebus aut certe propter fAunuentium capıllorum
inerementum arbıtrıo auando unusquısque ” uütatur
Declhnatio de u12 S interrogatıone ant benedietione SCX PCY-
cuss]ıoNıbus Poenitentlas mınutfas 1U XTa ensam Sı SCc1er1t
praepositus eENSe imponat, et C  vn mpl1us XM CC DOL-
GCUSS1012€S simul HON dentur

20 Penıtentes fratres et, ıindıgentes poen1tentia ©® psalmorum,
hoc est C(Uul NEeCcEesS$Se fuer1t ut salmos adhue DTO uU1lsS10N€
noeturna decantet *, Y U1a DIO inlusıone dıabolica , 411 * PIO
modo uisionisk* alıı g ]ı) MM XT 11IL psalmos ordıne,
al1ı 9111 XAI indıgentes poen1teNt1a psalmorum decantare

a) hıecet lıceat nobıs b) trıb superb N fa-
C1EMMUS Ü e) ratrıs loquantur V}loquantur

CumC 1011 loquantur EN“ chrıismal cecıderit
” ehrismal ” ceciderit (S ben 9294 Note SS} 1) DEFCUSSIONES E
k) emendetur EK VCH ]) SErTINONEIN m) siılentium
n) debet econdemnarı E cCcondempnare 0) aclant. p) ın Y
( dıe dom1n1co0, OCILAavo Y) SAl S) XII V 19

quınto decimo die C  $ SIN autiem L11S1 881 quınto dee die Hiıer
begınnt (mıt . decım 1e8 ut certe) das VM Bande dieser Zert-
schrift 465 vÜO  S MLr veröffentlıichte Nonnenregel-Fragment, das fÜr
NEN großen eıl des noch folgenden "Terxtes der Cönobralregel Z DET-
gleichen WT ; ıch bezeıchne dasselbe mıt u) 111 arbıitrıo V)
Sa W) QUISQUE X) Eit S 1 ( U1S praeceperıt . eN Kan 5)
bıs hrierher fehlt her D: der den folg Sat: N Schluß SECINES MUS
Caes. entlehnten Kampıtels 33 (,7 Ut sedentes a LLENSAaIN taceant*”)
nach Finschaltung U Nam loquı praesumpserit vel vel MX
PETCUSS. aCcC1pla anfügt. y) Poen. eTrÖ 110 Z) ecerıt HDL

ei bb) QUAaLl CC) XL N (\NI  G (und V
dd) Das Folgende als Kapn ualıter al quibus temporibus
30 Nectantur. ee) penıtentiam.

11 DCEVH, aut S
quıbus D: CU. V1

&ß  50 est hh) decantent D V1
kk) ut Pro u1S V1 il I1 XN DXCEV‘H mm) 3

nn) N: 00) 11 DP) psalmos
indigent poena) psalmorum
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debent; quamuls erzo in noctie domınıec2 et empore ulnqua-
gyesimae poenıtentes fNectant

S1 Cul inıunxerit as ut praeposıtus de fratrıbus ire 1 ‘9
ita obseruandum est, ut seN10r1 1UuNn107 obedlat , Qi tamen recium fuer1t;

5 quod el indicauerıt, ohbseruare studeat. 51 quid praeceperıt abbas
uel mAal0or ei a l1Uus humilhlior iterauerıt 0OECONOMUS, 1pse obe-
dire S  e indicans tamen In sılent10 , quod praeceperıt a l10Ss Mal0r;
infra monaster1um nullus 110 imper10 praecellente imperet
nısI qu1l praeest.

10 inıt10 1€1 noctem commutatıo uestiment] et altera ın
nocte. Qu] minıstrat In dıe domin1ıcoInterrogentur separatım
ut In 110 solemni ı ad lauachrum aut a QUAMCUMYQUE necessitatem,

Interroget amen , l NOnoratione ntie ex1ıtum 21 introı1tum eget.
procul eXxeat, S1gNO0 CruCcIs indıget. Quamul1s ambulans sıgnet S NOn

KExıliens EXtira domum15 est autem ad orıentem vertere. qul-
lıbet festinans et, SICNANS, eger a or]ıentem eonNuers1oNeEM M Ita
et ıIn ambulando eonuenlens QUEMQUANL I1 faclat, S1 festinet, postulans
oratıonem et humıllans. In domu In qQUa (0301 fHat NU-
{1ex10, euruatıo antum Statfuetur

20 61 QuU1S voluerıt, ın dıe aahbatı praeparet oblatıonem domin1ıcae;
cCoNsumMMAaTfO lauachro commufare sacerdotes, Q1 facıle fuer1t, diacones
autfem a41% nfe praeceptium aut p praeceptum minıster1um OpOrtu-
19888441 perficlant

SJl QuU1S viderit somn1um immundum ut coinquinatus unerıt aul

25 poenitens , quando detur praeceptum , stare praecıpitur. In MagN1S
autem solempniıtatıbus quando audiunt SONUH2 sedere ın cotidiano ACE-
C pPENE mediante iubentur e TE ma sedere. Deinde SOMNULL audientes (f Aa)
a sinaXım imıtantem diel COoNueEeNTUS auent nftie orator1! introltus
nısı pr1uS lauerımnt. Primarıus ut prımus psallat Statueiur et secundus

30 et HON Hectatur D sed tantum euruatıio Gat Ordines qu1 prıores
1n med1i0 fiant OTrator1l, eceter1 dextra laeuaque assıstant, praeter offeren-
tem eidemque adhaerentem. In omn1ıque (lominıca solempnitate YINNUS
diei cantetur dominicae % et ın die inchoante paschae. ut quı ad
altare inchoaveriıt accedere sacrıfce1um aCCEPLUrUS ter humilıet.
KEit NOUL, qula indoct], ei quicumque uerint ales d calicem 1900301 CCEe-

dant, et quando offertur oblatıo nullkus COgatur COARCiuUs accıpere S9CI1-

a) DAXACH, qu]ı GYVYEF. b) in GH C) quindqua-
geSIMI d 0e1N. C genuflectant
dectunt 1299 B (f. 1  2 ıter C Mn(1376)

S M  9 1nC Mn, eIS h) 2 dominica
alıa solemn1 in 11a solemn1a kK) ad MP 1) auıufem eXLra
m) conversione n) nach X, quidquam 0} 0MO0 H p) SE

minısterium q) perficıent Y) iubetur S) Ü, imıtante
u) setze ach nachincıtantem H (Inıtlantem?) do-miniel

A, inter
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fCc1um praeter necessitatem. In OoMN1que dominica die ei S  Rr  solemfinitat}a‚
Qquı OIl fuerıt ıIn cCoefu fratrum a dominum fundentium PFCCES, OT
1pse allqua necessıtate cogente. KEit quamdıu offeratur , 11011 multum
Qiscurratur. Poenıtens necessıtate ıtinerıs OCCUPatLus ambulans-

5 (1116 Cu ceteris utentibus lıc1ıto C1b1s, 81 a(luenerıt 073a tertıa et onge
proficıscantur acclplat et 1pse quiddam c1bı Pro MOdo quodam, e

quod el defuerit accıplat ubı quiescat.
In aunutem iratres omniıbus diebus

noctibus empore oratıonum 1n une mnıum psalmorum ZSENU2L
10in oratione S1 HON infirmıtas COrpPOrIS offecerit £, flectere u

aN1MO debent, Suh s1ilent1i0 dieentes: iLS ın adıunuto 1um
150mMeuUqL ıntende, domıne a d adıuuandum | estina %.

Quem uersiculum postquam ter ! In oratıone tacıte decantfa-
uerint, aequalıter HNexione ” orat]ıoniıs Surgant, eXCEPTO Il Q1e-

15 Dus domin1ıcis e A prıma * dıe sanctı ? paschae a Qquın-
quagesımum “< dıem, ın quıbus * moderate Se in ® tempore psal-
modiae humiliantes, NON flectentes *, sed sedule V domı1-
num ” orent.

Sı QuUIS frater inoboediens {uerT, duos dies un  DE paxmate e%
0 aquU Si quis dieit 7: nO  am} facıam aa Lres dies uUunO paxmatıo

et; au C' Qi dd QuUIS murmurat, duos dies uUunNnO paxmatlo al A
aua S1 QuU1Ss uen1am noNn petit auT dieıt excusationem duos
dies NO paxmatıo et, aua 5: S1 duo ratres contenderint hh

aliquid e1 ad urorem uenerint 28 du0os die}s unoO paxmatıo T

1) Ps 7  4
a) proficiscatur H3 b) cCommunı ' MP(S@. 930) C) DA

H NIE: Cum omnıbus fratrıbus STa autem fr ID die-
bus MP, eft, STa e) ad orationem 1):
G  F hoc £eceri@ officerit De, nocueriıt XS obfuerit
g) moderamıne dominus i 1) ter °D, quater v1
k) tacıte Dın GO0 m) fexu D! euruatione n)

Z EXCcEPLA D, eXcept1s (1144) S| et1am e
prıma G et1am proxima E, eti1am prima V et die prımo HM

q) QquInqua-P) Sancto V ef prımo ıe Sancto Ä, sanct]
gesimam r YyUO S) ın “ fNectant.. X flectentes.
Eit quando a{ communNlonem altarıs accedunt, ter SE humilıent D Hier-
mıt schließt der mıt T6EJ DEN. narallei laufende Abschnaıtt N
u) et STA SEA K, sed V) nach” G V* MP, sedulo dıe ur
(JO Ausg. W) deum C uUNO paxımate —” 1U

paxımatium et (paxamacıum Y Z) dicat
aa) 1C1 pf NON facıt (et dicıt facıat bb) Auos 'V1
CC) NUuU paxımatıum ei AQUaNn E Der (MCC. STA des abl. er-
schemt N dieser Straf bestiummung STETS unN paxmatium (statt
paximatium) NUÜUYT ıN dd) Dieser Sat;  2 € her F obwohl die Ka-

ee) et V1 {f) excusationemyitelüberschrift auf denselben hinweırst.
dieit 00} simiıliter poeniteat STA duos 1e8 etc. ID hh)
tendentes H. 11) venientes GCH S] QuUIS videriıit ul Y duos



SEEBASS, REGULA COENOBIALIS COLUMBANI AF 229\“SEEI%_A%S‚'REÄGULA COENOBIALIS S. COLUMBANI ABBATIS. 229  8i 'ä‚li'qui's ® contendit mendacium et distinctionem b confirmat, duos  dies uno‘ paxmatio ©  Si quis contradicit fratri et non petit  eum 4 ueniam, duos dies uno paxmatio ©.  Si quis interrumpit *  mandatum et ® regulam frangit, duos dies uno" paxmatio et  5 aqua .  Si quis opus quod ei iniungitur “ negligenter facit, duos  dies uno paxmatio et aqua , Si quis detractauerit” abbati suo ,  .  VII° dies uno paxmatio et aqua ”  9  si quis fratri suo % uiginti *  Si quis obli-  I1II psalmos, si seculari, duodecim psalmos ®.  S, 181  uiscitur aliquid foras, si minus XII || psalmos, si maius * XXX  10 psalmos “. Si quis perdiderit uel deciderit ” aliquid, sicut pretium  eius ita et” poenitentia eius.  Si quis facit colloquium cum ‘saeculari sine jussu, XXILIT  XL  (f 4b)  psalmos.  Si quis quando consummauerit opus suum et aliud * [l  non requiritY et”? fecerit aliquid sine ‘ jussu **,. viginti. III  Ibb  15 psalmos cantet.  Si fuerit aliquis bilinguis et conturbet ° corda  fratrum %%, I diem in paxmatio et aqua °°.  Si quis manducauerit  in domo ff aliena sine iussu et uenerit domui suae ®5, I diem in  paxmatio !}  Si quis enarraverit praeteritum peccatum, unum  diem cum# paxmatio.  Uel qui ambulauerit in saeculo et dicit  20 de saeculi peccato **, diem unum" in pane et aqua.  Et tepi-  dus m qui aliquem audierit ”” murmurantem et detrahentem aut  facientem aliquid contra regulam et consentit°°, a confessione  diem unum paxmatio.??,  _ Si quis suscitat fu1j0rem fratri suo et satisfaciet 14 ei postea, XII.  fratreé et tacuerit (et taic. ° V?) contendentes aliq'uid et in (ad'V*) furo-  rem uenientes V E.  C) pax: et  a) alius GFE V.  b) distincetione C,. dietionem O.  d) eum ° A,  aquam V CH;  similiter poeniteat statt duos dies etc./E.  ei V CER.  e) pax. et dquam V°CH.  f) contradicit C H.  g) aut  CH.  h) uno *G  j) et.aqua ° V CH.  k) so E, Si quis cum  (a V°) iniungitur ei opus et  V’GF, Si quis iniungit ei opus’' et C H;  Si quis detractayerit cui iniungitur opus  V3  l) et aqua °E V’CH.  n) abbatem suum VECAH  m) detraxerit P (66)C H, detrect. V”  q) fratrem suum V?*  Mn (995).  o) 4 E.  p) et aqua °CE VH.  E  ECHMn, in V* zu fratri suo korr.  r) uenienti GF, viginti  s) si sec. duodecim  ı psalmos °GF (secularem P CH)  t) magis V*,  u) psalmos  E  v) so CH, dederit GE O, dixit A, dicit V.  w) et  SCH:  x) aliquid H*  y) requirens A.  z) aut F:  aa) sine  jussione aliquid fecerit C H.  bb) uenientis IIL G O, ueniens HII A,  cc) conturbat E V.  dd) fratres statt corda  iussu, tres E, venienti tres V.  T  .  fe CH:  ee) duos dies unum pasxi  macium CH, I diem paxim. E V°*;  fratrum, unum paxamaciu  m. V  ff) domu C;  gg) domum suam  A, et uen. domui s,  E  hh) uno die paximacium C H, I diem paxim.  E V, in pax. et aqua F.  ii) in F, uno die paximacium CH, unum  diem paxim. E V.  kk) dieit saeculi peccata_ F, de saeculo peccatum  N  mm) tepidus ° V E, Et tepidus ° O  1l) uno (° V*) die VECH.  pp) uno die paxi-  nn) audierit aliquem V ECH.  0o0) consensit H.  macium C H, uno die pax. et aquam V E.  qq) so GE V*, satisfacit  CH, satisfaciat F V*.S] ' äli'qui's x contendit mendacıum et distinctionem confirmat, du0s
dıes UNO paxmatıo S1 qu1s ceontradicit fratrı et. non petit
eEUNl uüen1am , duos dıes UDQ paxmatio S1 qus interrumpit *
mandatum et S regulam frangıt, duos dies uno * paxmatıo et

5 C  d S] qu1S ODUS quod e1 iniung1ıtur neglıgenter facıt, du0os
dıes unO paxmatıo et aqua *. ] QqUI1S detractauerıt * abbatiı SUuo

VIL dies unO paxmatıo et aqua P l Qu1S fratri ulgınt.
S1 qu1s oblı-1113 pSsalmos, S1 secuları, duodecım psalmos

S, i81uiseıtur aliquid foTas, 1 M1INUS X psalmos, 31 m alus XXXÄ
10 pSalmos 61 QuUI1S perdiderıt uel deciderıt alıquid, os16ut pretium

eius 1ta et poenitentla 1US.
S] QuU1S facıt colloquıium CUu  B “gecuları s1ne 1USSu, X  11} CT

(f 4b)psalmos. Sı QuU1S quando econsummauerit OPUS SUUuUH et alıud * E
nOoN requırıt * et 7, eceriıt alıquıid SINe jussu ** .. viginti 111Ibb
Salmos ecantet. O1 fuerıt aliquis bılımgzuıs et conturbet corda
fratrum d dıiıem ıIn paxmatıo e1 aunr El 81 quU1s manducauerıt
1n domo al1ena sine 10SSu e uenerıt domu1 SU26 S dıem I8

paxmatıo hh l QuUIS enarrarverıt praeterıtum peccatum,
dıiıem CUuX 11 paxmatıo. VUel qul ambulauerıt 1n SaeCculo et dielt
de aa eculı peccato #*, diıem unum * ın et AYUQ, Hit tepl-
dus 11111 Qqul alıquem audierit HP murmurantem et detrahentem 2ut

facıentem alıquıid contra regulam et consentit U Confess1one
dıem un uhHlL paxmatio V,

Sı Qqu1s suscıtat {urorem fratrı ei satisfacıet e1 postea, X 11.

fratreé et tacuerıt (et tac. V) contendentes Altquid e in (a füuro-
uenıentes

C) }  « et.a) alıus } b) distinetione C, dA1etionem
PKEUUlAUUAM H; simiılıter poeniteat STA} duos 1e8 etec./E

e1 e) DAA, et aquam V“CH contradiecıit CH &) u
10 1) e }, 51 Qu1s OCU

(d V2 inıungıtur e1 et H SI QquU1S inlungıt E1 OpUus’ et C
51 QquU1s Cul inı1ungıtur S V1 1) el ° V C: H

n) abbatem SUUMNL V Hm) detraxerıit P (66) CH, detrect. V2
q) fratrem Suum V2Mn p) et, N-B

CH Mn, ıN V1 fratrı SsSuo* COTT. Y) uenijent] G vigıntı
S) SI « OC: duodecin psalmos (x (secularem MAagls V1
u) psalmos V) Ö dederıt O, 4T A, 1C1 W) et

X) aliquid HB y) requırens Z) ut IM aa) sıne
iusslione alıquıid ecerıt bb) uenlent1i 11L uenlens 111 A,

CC) conturbat } dd) ratres statt corda1USSU, tres K, venjentı tres
fr e€) duos 1eS DaX MAaCIUM C diem paxim. E V“;
iratrum, paxamacıu ‘V1 {f) domu og domum SUANLHl

A, et domul hh) uno dıe paximacıum H, diem paxım.
E  9 12 paX et. 11) in ; un dıe paxımacıum C
diem paxım. } kk) dieıt sSaeculi peccata F de saeculo
V2 mm) tepidus V. Kit tepi1dus11) (° V die E H.

pp} uUuNO die paxı-nNn) audierit alıquem 00) consensıt
InacCclum C uUNO dıe paXı. et AaQqU aM qq) (+ V satısfacıt

H satisfaclat } 'V2
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a1 1pse 1 remittıt el sed miıttit ® eum ? Suo ‚ seniortı ©: quı
suscıtault urorem vıgınti I1L11 Salmos et lle diem in
pahle et au UQ,. S] QuU1S nuoluerit alıquıid et, prohıbe economus *
et 1U abbas‘*, quinque dies. 1 QuUIiS NON uenerit * |] , OTa- 182

5 t10onem super * WEeNsSanı et; nOost cıbum, X salmos ante Sı
QUIS dormierit dum Oratur, S31 frequens, X psalmos, Al NN

irequens, VI PSalmos. S1 QuU1S HON dıicıit AICH , MN uerbera.
S1 LraNSLTESSUS erıt } horam, psalmos, cantıca graduum nNnısı
matutina hıemps XII salmos EL quı NOn audıerıit SONItUS

10 oratıonum ALl psalmos Qi QuU1S uenıel d saecrınlec1ıum et W
nocturnum cingulum nel uestis CITCcAa CU. X Ssalmos

S1 QuU1S ante horam quarta sextaque fer12 manducat XII1L.
nısı Iniirmus, duos dıes In pane e aYyUuUA umat. S] QuU1S dixerıt
mendacıum nesclens, uerbera; Q1 aa SCIENS et audaxX dieıt b

15 duos dies C' In pane : et qua, S1 detegatur mendatıum 1US ef.
]1e contendit, VII dies 1n et AUuUQ l QuU1s monachus dor-
miıer1t 1n UDn domo C CUu  S muliere, Auos 1f diıes 1n pane et AQUQ;
SI nescıut quod ON e  e un umMm diem. S] QuU1S HON elaudıt “
eccles1iam 9 XI psalmos. S1 QuU1S emittit sputum et attıngıt hh

1 ÖD H20 altare, XAÄILLI psalmos; Al parıetem attıngıt, VI
ulscıtur psallendi * SE lect10n1s I1 148 psalmos.

S1 QuU1S ardıus ueniat oratıonıbus D L, uel dd pl_ausu ‘j,_XIIIIÄuel 15LBS 7 SEZNIUS exequerıt tt quod iubetur e1 S1
DOoS sonauerıt, V S] contumacıter respon derit 153

5 L S1 uenıiet.)Y uelat0 capıte ın domum C L uerbera Aa

a) dAimittit C remittit b) EeuUM HA C) sed mittıt
SeNIOTI EK Qqul susc]tault furorem e) uenlentı

F, ulgint] E 1) E1 110 die in 0} quıid vol. alı-
QUIS h) enıchonomus 1) bhas V1 unenıet V

SUDTa m) cane Vl n) CUM CH MP(919). 0) 111
'Vl p) uerıt } q) XC psalmos (si H) cantieum oraduum

CA  ‘9 AA psalmos, 81 cantıca graduum }, X II psalmos Cantica o  rad
hilem1ıs S) S] qU1S MP(2753). iın oratıone OTa-

tione u) PpSsalmos V) uenlat. W) C X) NOCLUFrNG
CIngulo vel veste “CH y) 10 C1IrCca H Z) DaxXximaclo
(Kap X 1LIT stets). aQ) S1 MP(974). bb) dix1t. GC) 1C1  E
u0os 1es dd) nach MP(974), denegatur alle Oodd.
Ausgg. ee) domu {f) tres In paxımatlo uel Lres 1e8 1n

&. cludıit hh) SDu et contingıit
11) SeX psalmos kk) S51 QuU1s 1) DSa IU Dsalmı
psallendo mm) lectiones nn) LLIL 00) nenerıt
E, venıt PP) G oratıonı C MP(127253), a oratıones ID F a
oratıonem Qq) uel Yr} plausum } Ss) uel plagıs

nquaginta tt) ON signum eXxsequerıt G, S eXEQquatLurqul SICNIS (ohne exequatur) A, SECNIUS exequltur VIEH uu) el
VVY) son1tum fecerit , uerberum WW) econtumacı C  E CONtUumMaAacCeE\72 XX) respondet V respondıt 'V2
ZZ) domo vYV) venit E uenıat CHaaa) uerbera
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SI 1600341 petit öratfonem dum intrat domum , SI manducat
qine oTatıonNe , S] Ocutus est aliquid in ore Su0, Si

facerit dum OTratur, uerbera SI QuU1s iracundiam vel
tristitiam uel inuı.diam retinet contra Tratrem SUUuUNn, ut tempus

5 tenuer1t, ıta erit poenitentia 108 In Danec et A  9 31 uer0

pPrImMO dıe eCoNfessus fuer1t, XXILI £ psalmos cantet
XxV.;Quicumque sacrıleciıum perdiderit et neseit bi sıt, a

penıteat Quı neglıgentiam ecerıt ersga saerıfleıum ut siccetur
et uermıbus eonsumetur 1ta ut a nichılum deuenerit, _dim1-

10 dıum annum | pen1ıteat. Qul negligentiam 6ra sacrıfleclum * 1N-
“eurrerit ut inuenıi1atur unerm1s ın eft; amen lenum * s1t,

lgene cCOombura; cum uerm1ıbus et 1uxt2a altare abscondat C1-
Eit, Qqule1uUs 1n erra et 1pse poeniteat dıebus.

neg|ligit SaCcT1IHCcC1LUM et" immutatum. fuerit et panıs amıserıt (f 5a)
15 POrecMm, Sal rubro colore,..XX dıebus pen1teat, SI i1acınetino X

dıebus poen1teat. S1 autem NOn immutatum fuerıt colore sed
conglutinatum , VII dies poen1teat. Quı1 autem merserıt AACY1-
fie1um continuo bıbat quam , QqU2O In erismali dd fuerıt ©
saecrıfice1ıum comedat. S1 de eImMmba ff uel de ponte S@eu de equUO SN  i Qn E Sa  Qn E Sa 154

° () cecıderit, et, HONn Dr neglıgentam sed aliquo :..dıem unuh hh

poenıteat; 31 autem DEr contemptum submerserit 4, id ast; exierit
a& e nOon eonsiderauerıt de per1iculo Sacrılel k S  XE

_ penıteat. Sl nn a116eM obtentu insoliti pPingulorıs cy bı ei non
uitio saturitatis qed stomach!] euomult In die Sacrıncıl COCHAaNl,

95 XX dıebus; S1 infirmıtatıs oratia J X _diebus peniteat ın Pane
et aqua LE

Qui scıt, fratrem SUUMHL DPECCALE: peccatum mortem et, 1ON

argult CUum , eg1s ewangell LransgresSsor nofetur, donec arguat EUNl

CU1US malum retieult et fateatur sacerdotl, ut quamdıu econscientla ala

a} TIheser Sat: (obwohl ıN der Überschrift angedeutet). b) L
SA C) uerbera E e) ad temMpuSs tenuerıt

g) >antetet tacuerIıt, 1t2 f) X AAA N (? 24)
Mn, decantet un 1) In poen1-

entıa Consumatfur dimidio m) SACI
SO commıisıt 0) non) p) plenus Q} COM-

buretur Y) CUTN setze 1ch hinzu. S) U, uüermes G N ueIr
E, uermib. e °H e]us cinerem u) intra sub altare

STA} ın terra V) KEit W) ut ita ut X) 1es
aa) colorey) G C aceinetino colore Z) T

1V1 bıbet E: ebıbat. CC) quı G «
dd) erismal C H; chrismale H3 ee) fuderıt (C?) {f) cymba
ß  3l lıgno hh) die CH dıe uUuNnNO 11) submersıt ©
kk) sacr1fic1u G V1 11) decem AEK mm) diebus nn) Kivo-

00) pingulorısque pp) enuomuerit QA)mult S}
r') S1 infirmitatis et. }, Q1 autem per contempiLum sup-

merserıt et In V'l. Kxplicıt Regula Hibernensium ,
'V?A Explicıt regula cenobialis.



ANALEKTEN.3

YTELICUIL tamdıu 1l affıctione penitea Quı Paruun p  um rTetiicult
sımılı Correptlione,, eadem afflictione poen1teat, sed plagıs Y1210)
ut quindecım psalmos cCanat S1 de rel1quo SPETHEN: neglexe-
TIE DAalCc e AYUUuA poenı1teat ut HECCAaNs 1uXf2a mandatum domiıinı
COorrıplatur. Qu1 arguıt 1ON eniıter notetiur donec p vVeN1anl

fratre COrrepto ei, plagıs Lr1gINTAa ut quindecım psalmos Qu1 HEC:-
caftfum pudendum alıcu p exprobrat PTIUSQUANl infer SEeME
solum arguat S1ICU: dominus dicit COorrıplafur donec exprobrato Satls-
facıat et T1bus diebus 111 PDahNe et poen1teat

10 Qu1 transgreditur regulam 1U$SS10111S vel dıscıplinae generalıs maneat
expulsus s111e c1bo ut 111 erastınum rec1platur

Qui1 solus 2080101 aola fem1ına SINE PEISONIS CEertls famiıliarıter 0qu1-
tur, maneat S1116 c1bo vel duobus d1ebus 111 DPale el aQquUa vel ducent1is
plagıs.

15 Qu1 praesumıit facere ambasciam d 1 HON permittente UUl
praeest lıbera et ineffrenata * PTFOCESSIONE absque necessıitate E
quagınta plagıs inhıbeatur. Operis peculıarıs praesumpt1io centum.
plagıs, POSSESS1IO a l1CHIUS EL, u necessıitas generalıter fratrıbus
concessit, AINISSIONE eiusdem et centum plagıs cCoerceatur. Necessarıum

20 Ver©QO licitum alıquıd facere are duodecım
plagıs ratıo alıqua defendat ut supplex satısfact1ıo remiıttat,

ul comedens loquitur CX plagıs Lit CU1US VOX obstrepit de
1NMNENUNSAa al INEHNSAN, SEX plagıs (de domo foras vel de forıs 111 domum
SONUETNL, duodecım plagıs

25 Keoredi vel ingredi 111 domum 1 ut facere oratıone et
S1911 CTr UGCIS duodecim plagıs, S1 alıter fuerit, plagıs.

Meum vel tuum dixisse SEX plagıs.
Verbum Contfra verbum sımplıcıter dietum SC percussioN1bus;

CONtLENT1ONE, centum_ plagıs vel superposıtione sılentn.
30 Si ordınem psallendi (018!1 seruauerıt, SCX percussıonıbus.

S1 STATtTUtiO tempore tacıturnıtatıs 10qu1 praesumpserı1t S1-
tate decem 21 septem plagıs

SI QU1S de supellectile monasterıl per COoNtemptum amıserıt vel
dıssıpauerıt quld sudore et OPETIS adlectione restifuat vel

S aqaestimatlione arbıtrıo sacerdotis sSuperposit1one poenıteat ut una 1 dıe
111 I et AquUa S1 101 contemptu sed al1quo amıserit ut%
fregerıt 1011 alıter neglıgentiam publıca diluat poenıtent1a,

althochdAUS (andbahtı, ot.) ambahti M Dienst (vel
ambasclata, tal

a) alıcubı Mn(982) deferant exprobrat Cod Parıis
(D 653) (fol 69%) ursprünglıch C Mn, S et Cod Parits.,
Korrekt B, aMDAasSCIAaSs MP(975) C) eodem effre-
nNnata absque necessıtate loquens C MP(22983).1) Ingredi vel egredi domum no H
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öb)cunet]1s 1l S1iNaxXl fratrıbus congregatıs. tamdıu prostratus 111 terram
veEN1Aa1LL postulabıt, .donec oratıonum CONSUMMELIUL solempnitas, P E-
Fratur Cal CU.  S fuerıit abbatıs iud1e10 de sol0o SUTSETE. KEodem
modo satisfacılat QqUISG UlS ad oratıonem vel aliquod arcersıfus
tardıus oceurerıt.

S1 decantans psalmum titubauer1t, s 1 superfluo, S 1 durius S1

fumaclus responderıt : superpositione. S1i negligent1us obsequla inıuneta
1 vel leuter murmurauerıt superposıtl1oNempleuerıt superpositi10oNe

S51 lectiıonem obedientiaeue praeferens, superpos1iıtL10Ne 1 offic1a
1 demı1ıssa ({ Si1LAaXL10 sStatuta SCONIUS fuerıt EXSECULUS , superposiıt10Ne.

1ON continuo a.(l cellam recurrerI1t, superpositlone. . Si CULL alıquo a.(l
modieum substiterıt superpositlone. S1 a modicum tempor1s uUuSPIAaNl

S1 illo Qqul ellae SU4€e cohabıtatorsecesser1t, superpositione.
11011 eST, confabuları quantulumcumq ue praesumpserı1t, superposıtione

15 S1 alterius tenuerıt N  9 superposıtıone. S1 orauerıt U1l 1110
est aD oratıone SUSPENSUS, superposıtıone.

S]p QUEMP1IAIM vel 1COT UL saecularıum viderıt vel col-
Ocutus el fuerit ! SINE 1USS10N6E, S1 epistolam CUIUSCHINGUEC susceperıt,
s 1 trıbuere praesumpser1t S1I1E SUuo abbate superposıt10nNe. 1

20 pedierit alıquem Sar. factı expletione, superposıitione. S] per
ardorem ment1s legıtimum relig10N1s eXcesserıt modum, superpositione.
S1 alıum feruentem legit1imo facto retinere tepor1s SuL„L gratia aC-
sumpser1t, superposıit1one. .

Hucusque et similıbus commissıis * procedit - anımaduers10 s
25 alıs, ut increpatlo QqUAC fit plurıbus peccantı proficlat ın m salutem

et de cetero cautlor et, diligentior emendatıione MOr uhl) deo propiti0 sal-
uatus exıstat.

Quı1 uero0ul autem "1IXAall cComm1ser1ıt septem diebus poeniteat
SUUM1L praeposıtum despexerıt 21 regulam blasphemauerı1t foras

S] autfem 110230 pellendus est, dicat: poenitet quod xX1.
se humiliauerı1t, quadragınta diebus poeniıteat , superblae morbo
detinetur.

Verbosus tacıturnıtate damnandus est , INquUIELUS mansuetudine,
yUloSUS 1E1UN10, somnolentus vlgılıa, superbus Carcere, destitutor repul-

Unusquisque 1uxXta quod meretfur coaequalia sentlat, ut 1ustus
luste umuat. Amen.

In 111 10C0 ei OPDEIEC silentil regula MAagNODETE custodirı ( GCeN-*

SELUr, ut OILNE quantum valuerıt humana fragılıtas, qUAaC roho

a) accersıtus H MP(12253) S1L C) Cassıan, De Inst.
IV 165 durus ( e) constıitutusdimıssa

subsisterit g} P B C Mn(996), ullo h) ‚superposit10
B Mn 1) uerit el E fuerit ” e1 k) SUuO MP(1223)

m) ad n) dies Mn(996) 0)p]) aIN1SSIS
r)et C S)SUULL MP p) se NO Q) custodire (Kap 75)

H Dh. quod De. u) X DPrONO E n (}
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al vıtla praecıpitare SOL€E' T1S mundemur ult10 , aqedihfca-
t1ıonemque pot1us proximorum Pro quibus saluator noster Jesus 1
SANCEUM effudit sangulınem, QU2AaNl MAlacerationem absentium In pectore
CONceptam et otiosa 1 passım verba, de quıibus 1usto SUMUS retributori

®  CJ  C rationem * redditur1, OTE PrTrOMAHLUS
Haec SUPDETUN IL volentibus Carpere ıter tendens a ltı a fastigla

relictaque humo I8 Nagıtlis atro ambientibus unı ad-
haerere deo hac in tellure M1SS0, statummus. Qu1 immortalıa N1-
mırum sunt praem1a accepturı un yaudio SUMMMO decıcente

10 In AeCUuUuNl

Kxplicıt regula coenohialıs sanct]ı Columbanı abhbatıs

Die angeblıch Ailliééhe CNrı 09  eter-
minatıo DIO quletatione COoNsSCIENTLAEG SIM-

plıcium ““ en Werk (xersons.
Von

Prof. Tschackert 112 Göttingen.

In der Bıbliotheca Casanatensıs Rom efindet sich ein
Codex chartaceus o110, weilcher 1M Jahre 1470
durch eginen römıschen Abschreıiıber vollendet worden ist,. Der
eX enthält Kopıeen kırchengeschichtlicher Materıalien, und der
Schreiber desselben ebt auf 632 der Handschrift über Se1N
Werk gelbst olgende Nachricht: „ Upus 1470 die secunda Au-

a) praecipitarı Ä, unde praecıpıtare )) CULSUu T1IS }

C) mundemus Proximorum SIuU@E proximarum e) UUO
h)Jesus Chrıistus o} SsSULU1L STA SancLum

cep 1) et. ot10sa k) 1uxta retrıbutorem DeC
rat. PE m) OTeEe N nach verba n) X

0) Summ1ı P) Stelle ON relictaque umo haben rudique
humı C: rudere Quı eu q) ultro r) A S) hanc
in tellurem statu1 182 C, statul Que Vv1ISa U} EUUNL. I1NEeN

V) Zusatz IN


